
DECLINACIÓN NOMINAL

1ª Declinación (Femeninos-Masculinos)

Singular Plural • El sustantivo familia, cuando complementa a patar, mater, filius o filia en gen. 
sing. presenta la terminación -as: pater familias

• dea, filia y liberta, para distinguirse de los masculinos correspondientes (deus, 
filius y libertus) hacen el dat. y abl. plu. en -abus

• Algunos nombres significan cosas distintas según el número (copia abundancia 
pero copiae tropas; littera letra pero litterae carta; vigilia vigilia pero vigiliae 
centinelas)

• Algunos nombres sólo tienen plural (deliciae, -arum delicia; indutiae, -arum 
tregua; minae, -arum amenaza; tenebrae, -arum tinieblas; divitiae, -arum 
riquezas; insidiae, -arum insidia; nuptiae, -arum boda)

Nom ros-a ros-ae

Voc ros-a ros-ae

Acu ros-am ros-as

Gen ros-ae ros-arum

Dat ros-ae ros-is

Abl ros-a ros-is

2ª Declinación (Masculinos-Femeninos y Neutros)

Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural

Nom domin-us domin-i templ-um templ-a

Voc domin-e domin-i templ-um templ-a

Acu domin-um domin-os templ-um templ-a

Gen domin-i domin-orum templ-i templ-orum

Dat domin-o domin-is templ-o templ-is

Abl domin-o domin-is templ-o templ-is

• Algunas palabras masculinas presentan en el nom. y voc. sing. la terminación -er o -ir: puer, pueri; vir, viri
• Algunas palabras en -er pierden la vocal -e en todos los casos salvo en el nom. y voc. sing.: ager, agri; 

magister, magistri
• Hay tres palabras terminadas en -us que son no obstante neutras: vulgus, -i pueblo; pelagus, -i mar y virus, -i 

veneno.
• Algunos nombres significan cosas distintas según el número (auxilium auxilio pero auxilia tropas auxiliares; 

castrum castillo, fortaleza pero castra campamento; impedimentum obstáculo pero impedimenta equipaje; 
rostrum morro pero rostra tribuna oratoria)

• Algunos nombres sólo tienen plural (arma, -orum armas; liberi, -orum hijos)

3ª Declinación (Masculinos-Femeninos y Neutros)

Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural

Nom Ø / -S -ES Ø / -E -A / -IA

Voc Ø / -S -ES Ø / -E -A / -IA

Acu -EM / -IM -ES Ø / -E -A / -IA

Gen -IS -UM / -IUM -IS -UM / -IUM

Dat -I -IBUS -I -IBUS

Abl -E -IBUS -E -IBUS
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Temas:
• Imparisílabos: temas en consonante (oclusiva labial, dental y velar; nasal, líquida y silbante)
• Parisílabos: temas en -i

Temas en Oclusiva

Labial Velar Dental

Masculinos-Femeninos Masculinos-Femeninos Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom princep-s princip-es vox voc-es virtu-s virtut-es caput capit-a

Voc princep-s princip-es vox voc-es virtu-s virtut-es caput capit-a

Acu princip-em princip-es voc-em voc-es virtut-em virtut-es caput capit-a

Gen princip-is princip-um voc-is voc-um virtut-is virtut-um capit-is capit-um

Dat princip-i princip-ibus voc-i voc-ibus virtut-i virtut-ibus capit-i capit-ibus

Abl princip-e princip-ibus voc-e voc-ibus virtut-e virtut-ibus capit-e capit-ibus

• Nom. y voc. sing. desinencia -s que provoca algunos cambios según el tema.
◦ Labial + s: sin cambios
◦ Velar + s: x
◦ Dental + s: s (pérdida de la dental)

• La vocal -e de la última sílaba del nom., al pasar a posición intermedia (sílaba central) cambia a -i- por 
apofonía.

• La -u- breve pasa a -i- en sílaba abierta ante dental: capŭt, capitis (<ca-pŭ-tis)

Temas en líquida (l,r)

Tema en lateral -l Tema en vibrante -r

Singular Plural Singular Plural

Nom consul consul-es mulier mulier-es

Voc consul consul-es mulier mulier-es

Acu consul-em consul-es mulier-em mulier-es

Gen consul-is consul-um mulier-is mulier-um

Dat consul-i consul-ibus mulier-i mulier-ibus

Abl consul-e consul-ibus mulier-e mulier-ibus

• Nom. y voc. sing. sin desinencia
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Temas en nasal (n,m)

Tema en -m Temas en n

Masculinos-Femeninos Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom hiems hiem-es legio legion-es flumen flumin-a

Voc hiems hiem-es legio legion-es flumen flumin-a

Acu hiem-em hiem-es legion-em legion-es flumen flumin-a

Gen hiem-is hiem-um legion-is legion-um flumin-is flumin-um

Dat hiem-i hiem-ibus legion-i legion-ibus flumin-i flumin-ibus

Abl hiem-e hiem-ibus legion-e legion-ibus flumin-e flumin-ibus

• Sólo hay un tema en -m, hiems, hiemis, que presenta la particularidad de presentar nom. y voc. sing con -s.
• Los temas en nasal masculinos y femeninos (con vocalismo o ante la nasal) pierden la nasal en el nom. y voc. 

sing.
• Los temas en nasal neutros (con vocalismo e ante la nasal) conservan la nasal.

Temas en silbante (s)

Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural

Nom mos mor-es corpus corpor-a

Voc mos mor-es corpus corpor-a

Acu mor-em mor-es corpus corpor-a

Gen mor-is mor-um corpor-is corpor-um

Dat mor-i mor-ibus corpor-i corpor-ibus

Abl mor-e mor-ibus corpor-e corpor-ibus

• La -s- intervocálica cambia a -r- (rotacismo): mosis > moris; corposis > corporis
• La vocal ǒ en sílaba cerrada cambia a u (corpǒs > corpus); no sucede en los monosílabos (mos)

Temas en -i

Masculinos-Femeninos

Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom nav-is nav-es nub-es nub-es imb-er imbr-es

Voc nav-is nav-es nub-es nub-es imb-er imbr-es

Acu nav-em nav-es nub-em nub-es imbr-em imbr-es

Gen nav-is nav-ium nub-is nub-ium imbr-is imbr-ium

Dat nav-i nav-ibus nub-i nub-ibus imbr-i imbr-ibus

Abl nav-e nav-ibus nub-e nub-ibus imbr-e imbr-ibus
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Neutros

Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom mare mar-ia animal animal-ia calcar calcar-ia

Voc mare mar-ia animal animal-ia calcar calcar-ia

Acu mare mar-ia animal animal-ia calcar calcar-ia

Gen mar-is mar-ium animal-is animal-ium calcar-is calcar-ium

Dat mar-i mar-ibus animal-i animal-ibus calcar-i calcar-ibus

Abl mar-i mar-ibus animal-i animal-ibus calcar-i calcar-ibus

• Los temas parisílabos presentan masculinos-femeninos con nominativos en -is, -es, -er.
• Los neutros presentan terminación -e. Existen además algunos neutros imparisílabos de tema en -i (animal, 

calcar).
• Algunos nombres presentan variantes en la desinencia: los femeninos turris, -is con ac. turris, abl. turri o sitis, 

-is con ac. sitim y abl. siti.
• Algunas palabras se declinan sólo por el plural: fauces, -ium garganta; fides, ium cítara; manes, -ium manes; 

moenia, -ium murallas; optimates, -ium nobles; penates, -ium penates.

Temas mixtos

Singular Plural

Nom pon-s pont-es

Voc pon-s pont-es

Acu pont-em pont-es

Gen pont-is pont-ium

Dat pont-i pont-ibus

Abl pont-e pont-ibus

• Presentan singular según el modelo en consonante y plural según el modelo en plural.
• Se trata de monosílabos con dos consonantes ante la desinencia de genitivo: ars, artis; falx, falcis; dens, dentis
• También algunos monosílabos con vocal larga o diptongo: dos, dotis; fraus, fraudis; glis, gliris; ius, iuris; mas, 

maris; mus, muris; nix, nivis.

4ª Declinación (Masculinos-Femeninos y Neutros)

Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural

Nom fruct-us fruct-us gen-u gen-ua

Voc fruct-us fruct-us gen-u gen-ua

Acu fruct-um fruct-us gen-u gen-ua

Gen fruct-us fruct-uum gen-us gen-uum

Dat fruct-ui fruct-ibus gen-ui gen-ibus

Abl fruct-u fruct-ibus gen-u gen-ibus
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5ª Declinación (Femeninos)

Singular Plural

Nom di-es di-es

Voc di-es di-es

Acu di-em di-es

Gen di-ei di-erum

Dat di-ei di-ebus

Abl di-e di-ebus

ADJETIVOS

Adjetivos Primera Clase

Masculinos Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom bon-us bon-i bon-a bon-ae bon-um bon-a

Voc bon-e bon-i bon-a bon-ae bon-um bon-a

Acu bon-um bon-os bon-am bon-ae bon-um bon-a

Gen bon-i bon-orum bon-ae bon-arum bon-i bon-orum

Dat bon-o bon-is bon-ae bon-is bon-o bon-is

Abl bon-o bon-is bon-a bon-is bon-o bon-is

Masculinos Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom miser miser-i miser-a miser-ae miser-um miser-a

Voc miser miser-i miser-a miser-ae miser-um miser-a

Acu miser-um miser-os miser-am miser-ae miser-um miser-a

Gen miser-i miser-orum miser-ae miser-arum miser-i miser-orum

Dat miser-o miser-is miser-ae miser-is miser-o miser-is

Abl miser-o miser-is miser-a miser-is miser-o miser-is
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Adjetivos Segunda Clase

3 terminaciones

Masculinos Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural Singular Plural

Nom celer celer-es celer-is celer-es celer-e celer-ia

Voc celer celer-es celer-is celer-es celer-e celer-ia

Acu celer-em celer-es celer-em celer-es celer-e celer-ia

Gen celer-is celer-ium celer-is celer-ium celer-is celer-ium

Dat celer-i celer-ibus celer-i celer-ibus celer-i celer-ibus

Abl celer-i celer-ibus celer-i celer-ibus celer-i celer-ibus

2 terminaciones

Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural

Nom nobil-is nobil-es nobil-e nobil-ia

Voc nobil-is nobil-es nobil-e nobil-ia

Acu nobil-em nobil-es nobil-e nobil-ia

Gen nobil-is nobil-ium nobil-is nobil-ium

Dat nobil-i nobil-ibus nobil-i nobil-ibus

Abl nobil-i nobil-ibus nobil-i nobil-ibus

1 terminación

Masculinos-Femeninos Neutros

Singular Plural Singular Plural

Nom audax audac-es audax audac-ia

Voc audax audac-es audax audac-ia

Acu audac-em audac-es audax audac-ia

Gen audac-is audac-ium audac-is audac-ium

Dat audac-i audac-ibus audac-i audac-ibus

Abl audac-i audac-ibus audac-i audac-ibus
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Grados del Adjetivos

Comparativo

Masculinos Femeninos

Singular Plural Singular Plural

Nom alt-ior alt-iores alt-ius alt-iora

Voc alt-ior alt-iores alt-ius alt-iora

Acu alt-iorem alt-iores alt-ius alt-iora

Gen alt-ioris alt-iorum alt-ioris alt-iorum

Dat alt-iori alt-ioribus alt-iori alt-ioribus

Abl alt-iore alt-ioribus alt-iore alt-ioribus

Superlativo

• La mayoría usan -issimus, -issima, -issimum
• Los adjetivos de 3 terminaciones terminados en -r: -errimus, -errima, -errimum
• Los adjetivos en -lis: -illimus, -illima, -illimum

Formas Irregulares

Grado positivo Grado comparativo Grado superlativo

magnus (grande) maior, maius maximus, -a, -um

parvus (pequeño) minor, minus minimus, -a, -um

bonus (bueno) melior, melius optimus, -a, -um

malus (malo) peior, peius pessimus, -a, -um

multus (mucho) plus, pluris plurimus, -a, -um

• Los adjetivos acabados en -dicus, -ficus, volus usan -entior, -entius para el comparativo, y 
-entissimus, -a, um para el superlativo.

• Los adjetivos acabados en -eus, -ius, -uus no usan sufijo sino que usan el grado positivo 
precedido de los adverbios magis y máxime.
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PRONOMBRES

Es  la  parte  secundaria  de  la  oración  usada  en  sustitución  de  un  nombre,  ya  mencionado,  ya
sobreentendido. Salvo los pronombres personales, pueden acompañar a un sustantivo y actúan como
adjetivos determinativos.

1. Pronombres Personales

Singular Plural

1ª Persona 2ª Persona 1ª Persona 2ª Persona

Nom ego tu nos vos

Voc tu vos

Acu me te nos vos

Gen mei tui nostri (nostrum) vestri (vestrum)

Dat mihi tibi nobis vobis

Abl me te nobis vobis

Pronombre Personal Reflexivo

Singular-Plural

Nom

Voc

Acu se

Gen sui

Dat sibi

Abl se

Particularidades de los pronombres personales

• Para la 3ª Persona se usa el anafórico is ea id e ille illa illud
• El ablativo puede llevar pospuesta la preposición cum como enclítica (mecum conmigo, tecum contigo, secum 

consigo, nobiscum con nosotros, vobiscum con vosotros)
• A veces puede ir reforzado por ciertas partículas o reduplicación: egomet yo mismo; tute, meme, tete, sese.
• También puede ir reforzado por el demostrativo ipse o la partícula quidem
• La reciprocidad de una acción se expresa mediante el acusativo con inter: inter nos, inter vos, inter se (entre 

nosotros, entre vosotros, entre sí)

Uso de los pronombres personales

• En función de sujeto suelen omitirse, pues la desinencia verbal indica con claridad la persona a que se refieren.
Sólo aparecen cuando se quiere dar énfasis, sobre todo en contraposiciones: tu amas at ego esurio (tú amas, 
pero yo estoy hambriento)

• Las formas en -um (nostrum y vestrum) del genitivo plural se usan genralmente en sentido partitivo (entre 
nosotros / vosotros); sin embargo las formas en -i (nostri, vestri) significan de nosotros, de vosotros.

Pars vestrum → una parte de entre vosotros
Pars nostri → una parte de nosotros (de cada uno de nosotros)
Miserere nostri → apiádate de nosotros
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• El reflexivo se refiere siempre al sujeto de la oración
Pater eum laudat → el padre le alaba [al hijo]
Pater se laudat → el padre se alaba (a sí mismo)

2. Pronombres Demostrativos

A este grupo pertenecen:
• los demostrativos propiamente dichos
• un pronombre anafórico
• dos pronombres de identidad

hic, haec, hoc éste, ésta, esto

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom hic haec hoc hi hae haec

Voc

Acu hunc hoc hos has haec

Gen huius horum harum horum

Dat huic his

Abl hoc hac hoc his

Uso
• Es el demostrativo de 1ª persona; indica lo que está cerca del que habla  o escribe, en el espacio, en el tiempo o

en el pensamiento
haec urbs → esta ciudad en que estamos
hic dies → este día, hoy
hic annus → el año actual
haec fabula → la comedia que ahora representamos
haec manus → estas manos, mis manos
hi mores → estas costumbres, las costumbres actuales

iste, ista, istud ése, ésa, eso

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom iste ista istud isti istae ista

Voc

Acu istum istam istud istos istas ista

Gen istius istorum istarum istorum

Dat isti istis

Abl isto ista isto istis

Uso
• indica lo que está cerca de la persona con quien se habla o que se relaciona directa o indirectamente con ella

ista auctoritas → esa autoridad de que estás investido
iste liber → ese libro ( que tú tienes, o a que tú te refieres)

• cuando hic fue perdiendo su valor demostrativo fue sustituido por iste (iste > español éste); a su vez, iste fue 
siendo sustituido por ipse.
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ille, illa, illud aquél, aquélla, aquello; él, ella, ello

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom ille illa illud illi illae illa

Voc

Acu illum illam illud illos illas illa

Gen illius illorum illarum illorum

Dat illi illis

Abl illo illa illo illis

Uso
• Es el demostrativo de 3ª persona y expresa lo que está más o menos alejado de ambos interlocutores, en el 

espacio o en el tiempo.
illa tempora → aquellos tiempos
illa insula → aquella isla

• A veces se emplea con valor enfático, para designar personas, cosas o hechos célebres
Romulus ille → el glorioso Rómulo

• Con el tiempo sufrió una evolución hacia el pronombre personal de tercera persona.

Pronombre Anafórico

is, ea, id éste, ésta, esto; él, ella, ello

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom is ea id ei / ii eae ea

Voc

Acu eum eam id eos eas ea

Gen eius eorum earum eorum

Dat ei eis / iis / is

Abl eo ea eo eis / iis / is

Usos
• es un pronombre gramatical y se usa para referirse a una persona o cosa ya mencionada (valor anafórico)

venit pater; is dixit... → vino el padre; éste dijo...
• Como antecedente del relativo qui

laudavit eso, qui... → alabo a los que...
• Suple al pronombre personal de 3ª persona

eum adit → se dirige a él
eso invadunt → los atacan

• El genitivo puede tener valor posesivo.
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Pronombres de Identidad

idem, eadem, idem el mismo, la misma, lo mismo

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom idem eadem idem eidem / iidem eaedem eadem

Voc

Acu eundem eandem idem eosdem easdem eadem

Gen eiusdem eorundem earundem eorundem

Dat eidem eisdem / iisdem / isdem

Abl eodem eadem eodem eisdem / iisdem / isdem

ipse, ipsa, ipsum él mismo, ella misma, ello mismo

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom ipse ipsa ipsum ipsi ipsae ipsa

Voc

Acu ipsum ipsam ipsum ipsos ipsas ipsa

Gen ipsius ipsorum ipsarum ipsorum

Dat ipsi ipsis

Abl ipso ipsa ipso ipsis

Usos
• Entre idem e ipse hay generalmente la misma diferencia que en español entre el mismo y él mismo.
• Idem insiste en la identidad, y se refiere generalmente a algo ya mencionado, o que va a mencionarse

M. Petreius, eiusdem legionis centurio, opressus est → fue muerte M. Petreyo, centurión de la misma legión
• A veces se une a otro pronombre para subrayar la idea de identidad: hic idem este mismo
• Sirve para añadir a un nombre , que ya ha sido calificado, una nueva calificación análoga (además, también...) 

o contraria (en cambio, por el contrario)
Vir bonus idemque modestus → hombre bueno y al mismo tiempo modesto
Musici erant quondam iidemque poetae → en otros tiempos los músicos eran al mismo tiempo poetas

• Ipse expresa que el ser al que se refiere se contrapone totalmente a los demás
In ipso tempo → en el templo mismo / en el propio templo
ipse te laudat → él, por su parte, te alaba
Ipse Caesar → César en personal
Valvae se ipsae aperuerunt → las puertas se abrieron por sí mismas

 
3. Pronombres Posesivos

Los pronombres-adjetivos posesivos se corresponden con los pronombres personales. Se declinan 
como un adjetivo de tres terminaciones (bonus, bona, bonum; pulcher, pulchra, pulchrum).

Singular Plural

1ª persona 2ª persona 3ª persona 1ª persona 2ª persona 3ª persona

meus, mea, meum tuus, tua, tuum suus, sua, suum noster, nostra, nostrum vester, vestra, vestrum suus, sua, suum
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Particularidades de los pronombres posesivos
• A veces se usa en vocativo, siendo igual que el nominativo; si bien se usa también la forma mi: fili mi! ¡hijo 

mío!.
• El ablativo suo, sua puede llevar el sufijo -pte (suapte manu con su propia mano)
• Algunas forma de suus pueden llevar refuerzo -met: suamet vitia sus propios vicios

Uso de los posesivos
• El latín clásico sólo los usa cuando no pueden deducirse por el contexto, es decir, por motivos de claridad, y 

también en frase enfáticas  y en contraposiciones
parentes diligo → amo a mis padres
frater mihi librum dedit → mi hermano me dio un libro

• Suus se refiere generalmente al sujeto de la oración. Si el poseedor no es el sujeto de la oración, suus es 
sustituido por eius o eorum, earum.

Pater suo filio praemium dat, eiusque diligentiam laudat → el padre da un premio a su hijo y alaba la 
diligencia de éste
Caesar suos milites in proelium duxit, et sua eorumque virtute hostes vicit → César condujo a sus 
soldados al combate y gracias a su propio valor y al de éstos venció a los enemigos

• El valor ambiguo del posesivo hace que a veces sea necesario reforzarlo:
Matrem suam occidit → mató a su propia madre

4. Pronombre Relativo

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom qui quae quod qui quae quae

Voc

Acu quem quam quod quos quas quae

Gen cuius quorum quarum quorum

Dat cui quibus

Abl quo qua quo quibus

Uso
• Este pronombre introduce generalmente una oración subordinada de relativo, que explica, califica o determina 

a algún sustantivo o pronombre de la oración principal; la palabra a la que se refiere el relativo se llama 
antecedente.

• El relativo y el antecedente pertenecen a oraciones distintas: el antecedente, a la principal; el relativo, a la 
subordinada de relativo; por tanto cada uno de ellos deberá ir en el caso requerido por la función que 
desempeñen en sus respectivas oraciones. Deben concertar, no obstante, en género y número.

Bonus est amicus, qui me a periculis servavit → bueno es el amigo que me salvó de los peligros
Video amicum, qui me a periculis servavit → veo al amigo que me salvó de los peligros
Video filios amicae, a qua a periculis servavit → veo a los hijos de la amiga, por la cual fui salvada de los 
peligros
Venio cum duobus amicis, quorum virtus me a periculis servavit → vengo con dos amigos, cuyo valor me 
salvó de los peligros

• Puede emplearse también como adjetivo, acompañando a un nombre.
Adeventum tuum cognovi, qui nuntius mihi gratissimus fuit → supe tu llegada, la cual noticia me ha sido 
muy grata (= noticia que me...)

• A veces el antecedente del relativo no es un nombre, sino un pronombre, generalmente is, ea, id. Cuando deben
ir seguidos, el antecedente puede suprimirse.

(Is) qui bene amat, bene castigat → quien bien ama, bien castiga
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Relativos compuestos

• quicumque, quaecumque, quodcumque cualquiera que, cualquier cosa que
• quisquis, quidquid (abl. quoquo) cualquiera que

Quicumque mortem in malis ponit, non potest eam non timere → quienquiera que considere la muerte 
como una desgracia, no puede menos de temerla
Quicumque homines sunt, fratres nostri sunt → todos los hombres que existen son hermanos nuestros

5. Pronombres Indefinidos

quis, quae, quid alguien, algo

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom quis quae / qua quid / quod qui quae quae / qua

Voc

Acu quem quam quid / quod quos quas quae / qua

Gen cuius quorum quarum quorum

Dat cui quibus

Abl quo qua quo quibus

 
Uso

• Este pronombre es enclítico y, generalmente, se refiere a personas o cosas hipotéticas.
• En oraciones subordinadas, tras las partículas si, sive, nisi, en, cum

Si quis veniret → si alguien viniera
nisi quis → a no ser que alguien
ne quis → que nadie

• Tras las partículas interrogativas an, num, utrum...
Num quis dixit → ¿lo ha dicho acaso alguien?

• Tras un subjuntivo potencial o un indicativo indicando una suposición
Dixerit quis → alguien podría decir
Venit quis → supongamos que viene alguien

Otros indefinidos:

aliquis, aliquid alguien, algún, algo

Masculino-Femenino Neutro

Singular Plural Singular Plural

Nom aliquis aliqui aliquid aliqua

Voc

Acu aliquem aliquos aliquid aliqua

Gen alicuius aliquorum alicuius rei aliquorum rerum

Dat alicui aliquis alicui rei aliquis rebus

Abl aliquo aliquis aliquo rei aliquis rebus
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Uso
• Aliquis se refiere a una persona o cosa indeterminada, pero cuya existencia se admite como real, frente a quis, 

que se refiere a algo puramente hipotético
Quod Italiam sine aliquo vulnere cepissent → porque habían conquistado Italia sin pérdida alguna

quispiam, quaepiam, quidpiam (o quodpiam) alguno

Uso
• Con significado similar a quis y aliquis per más expresivo

quidam, quaedam, quiddam (o quoddam) cierto hombre, cierta mujer, cierta cosa

Uso
• Para expresar una persona o cosa conocida por quien habla y a la que determina con más precisión

quodam tempore → en cierta ocasión
• unido a adjetivos, para reforzar su significado

novum quoddam genus dicendi → un género oratorio realmente nuevo
• suaviza el sentido de una afirmación

virtus dura er quasi ferrea auqedam → una virtud dura y, por así decir, férrea

quisque, quaeque, quidque (o quodque) cada uno, cada cual

Uso
• No se usa a principio de frase (en estos caso se usa unusquisque) y generalmente se apoya en las palabras 

siguientes:
◦ Relativos o interrogativos: quam quisque norit artem, in ea se exerceat → que cada cual se ejercite en el 

arte que conozca
◦ Tras suus, sui y se: ipse se quisque diligit → cada cual se ama a sí mismo
◦ Tras superlativos: fortissima quaeque consilia tutissima sunt → las decisiones más enérgicas son las más 

seguras
◦ Con ordinales: decimus quisque → uno de cada diez

unusquisque, unaquaeque, unumquidque (o unumquodque) cada uno

uterque, utraque, utrumque  uno y otro, ambos

quisquam, quicquam (o quidquam) alguien, algo

ullus, ulla, ullum alguno

nemo, nadie; nihil nada; nullus, nulla, nullum ninguno

neuter, neutr, neutrum ninguno de los dos

quivis, quevis, quidvis (o quodvis) cualquiera

quilibet,quaelibet, quidlibet (o quodlibet)  cualquiera

alter, altera, alterum el uno, el otro (de dos), el segundo

• Usado como determinante tiene la forma: aliquis / -qui, aliqua, aliquid / -quod
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• Otros indefinidos son:
◦ Afirmativos: quidam, quaedam, quiddam; quispiam, (quaepiam), quidpiam / quodpiam; 

quivis, quaevis, quidvis; quilibet, quaelibet, quidlibet; quicumque, quaecumque, 
quodcumque; quisque, quidque; plerique, pleraeque, pleraque; uterque, utraque, 
utrumque; unusquisque, unaquaque, unumquidque / unumquodque; quisquam, quicquam
/ quidquam; ullus, ulla, ullum; alter, altera, alterum; alteruter, alterutra, alterutrum; totus, 
tota, totum; unus, una, unum; solus, sola, solum

◦ Negativos: neuter, neutra, neutrum; nullus, nulla, nullum; nemo, neminis; nihil...

6. Pronombres Interrogativos

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom quis / qui quae quid / quod qui quae quae

Voc

Acu quem quam quid / quod quos quas quae

Gen cuius quorum quarum quorum

Dat cui quibus

Abl quo qua quo quibus

Singular Plural

Masculinos Femeninos Neutros Masculinos Femeninos Neutros

Nom uter utra utrum utri utrae utra

Voc

Acu utrum utram utrum utros utras utra

Gen utrius utrorum utrarum utrorum

Dat utri utris

Abl utro utra utro utris

Otros interrogativos
• qualis, quale ¿cuál?, ¿qué?, ¿de qué clase?
• quantus, quanta, quantum ¿cuán grande?, ¿cuánto?
• quot ¿cuántos?

Interrogativos compuestos
• quisnam, quaenam, quidnam / quodnam ¿quién? ¿qué?
• ecquis / ecqui,  ecqua / ecquae. ecquid / ecquod ¿acaso alguien?
• numquis, numqua / numquae, numquid ¿acaso alguien?
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